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Yeni bir sayı ile okura merhaba!	

Sofist Felsefe Dergisi bir yılı geri-
de bıraktı. İlk sayısında şöyle demiştik: 
“Sofistin bizlere ilhamı, sofiste özgü 
felsefe yapma tarzı değil elbet. Mot-
tomuz, retorikten çok hakikate itibar. 
Ama onların aynı düşünce etrafında 
toplanmış aynı tarzda felsefe yapan 
kişiler olmaması; eğitimden toplumsal 
ve politik alana ilişkin geleneksel de-
ğerlere getirdikleri eleştiri ve teklifler; 
antik demokrasi kültürü ve deneyimine 
kazandırdıkları; önceki felsefe tarzın-
dan  (doğadan insana, nesneden özne-
ye) radikal dönüşüm; tümdengelimli 
düşünce yerine olgudan uygulamaya 
yönelik birer kuram oluşturma çabası; 
kültürel, dini, ahlaki yapılarının farklı-
larının önemi, bize antikçağ sofistinin 
ilhamı olabilir. Büyük filozofların göl-
gesinde fark edemediğimiz erdemlerini 
bu ad ile yeniden yâd olabiliriz. Dileriz 
öyle olur.”

Şimdi, ilk yılımızı geride bırakmış 
olarak görüyoruz ki, henüz yolun ba-
şında olmakla birlikte umudumuz sü-
rekli tazeleniyor. Uluslararası hakemli 
bir dergi olarak, Asos İndeks ve Philo-
sopher’s Index gibi birkaç önemli veri 
tabanına uygun kategoride taranmak 

We welcome our readers with a 
new issue!

Sofist: An International Journal 
of Philosophy has completed its first 
year publishing two issues. In the first 
issue, we had said: “The inspiration 
which The Sophist gives us surely is 
not the style of philosophising that is 
peculiar to the sophists. Our motto is to 
esteem truth rather than rhetoric. But, 
the fact that they are not people who 
gathered around the same thought do-
ing the same kind of philosophy; their 
criticisms and suggestions to various 
traditional values from educational 
to social and political spheres; their 
contributions to the ancient culture of 
democracy and experience; the radical 
transformation from the previous style 
of philosophy (from nature to human 
/ from object to subject); the effort 
to form a theory from fact to practice 
instead of deductive thinking; the im-
portance of the differences in cultural, 
religious, and moral structures etc. may 
be the inspiration of ancient sophists to 
us. We can recall their virtues which 
we could not notice in the shadow of 
great philosophers with this name. We 
hope so.”

Editör’den
Editorial
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için başvurumuzu yaptık. Şimdi, ilk 
yayın hayatımızı tamamlamakla birlik-
te, DergiPark ve Ulakbim bünyesinde 
yer almak için gerekli başvuru süreçleri 
de başlatıldı. Kalıcı ve nitelikli olabil-
mek için, yayın masamız adına yayın 
ve danışma kurulu üyelerine, makale 
hakemlerine ve çalışmaları ile Sofist’e 
katkı sağlayan yazarlara şükranlarımızı 
bildiriyorum ve elbette Doğu Kütüp-
hanesi’ne de. Yazarlardan ücret talep 
etmek zorunda kalan bir dergi olma-
mamızı sağladığı için. Bilindiği üzere, 
dergimizin sayıları hem dijital hem de 
basılı formatta sunulmaktadır. Yazılar 
www.sofist.org sayfasında, PDF for-
matında basılı sayısı ile eşzamanlı ola-
rak yayımlanmaktadır. Dijital formu 
web sayfamızdan ücretsiz olarak edini-
lebilirken, ilk iki sayımızın baskısının 
bitmesi, ülkemizdeki felsefe okurluğu 
açısından sevindirici bir gelişmedir. 
Basılı/kitap formu https://www.dogu-
kutuphanesi.com/sofist adresinden sa-
tın alabilmek mümkün. 

Bu sayıda her biri değerli olan ma-
kaleler arasında, yazarının ani ve genç 
yaştaki ölümü ile bizi hüzünlendiren 
özel birisi var: Bu sene temmuz ayın-
da geçirdiği kalp krizi ile hayata veda 
eden Tanzel Yakar’ın (1975-2021) 
Sofist için kaleme aldığı ve ölümün-
den hemen önce (bir ya da iki hafta) 
Sofist’e gönderdiği Antonio Gramsci: 
Pasif Devrim Kuramı başlıklı çalışma-
sı. Yayın kurulumuz üyelerinin bazıla-

Now, with successfully leaving 
our first year behind, we see that even 
though we are at the beginning of our 
journey, our hope is continually regai-
ning its power. As an international, pe-
er-reviewed journal, we have applied to 
some important databases such as Asos 
Index and Philosopher’s Index to be in-
dexed under the correct category. Now 
that our publication life is one year old, 
we also consider starting the necessary 
and relevant processes to be included 
within DergiPark and Ulakbim. On 
behalf of our Editorial Desk, I want to 
thank our Editorial Board and Advisory 
Board, referees who fulfil an essential 
role in the peer-reviewing process, and 
all the authors who contribute to Sop-
hist with their articles. Of course, I also 
want to give my special regards to Doğu 
Kütüphanesi for making it possible for 
us not to demand any charge from the 
authors. As known, issues of our jour-
nal have both printing and digital for-
mat. Accepted articles are accessible 
with open access as a pdf format on our 
website (www.sofist.org) and published 
as a hard copy.  It is an exciting situati-
on for the philosophy readership in our 
country that the hard copies of our first 
two issues are already sold out. It is pos-
sible to buy hard copies of every issue 
on Doğu Kütüphanesi’s website (https://
www.dogukutuphanesi.com/sofist).

In this issue, among all other va-
luable articles, there is an article who-



so
fi

st
K

as
ım

 2
02

1,
 S

: 3

rının mesai arkadaşı olan dostumuz ve 
meslektaşımızın üzücü ölüm haberi-
nin, henüz makalesi için hakem süreci 
başlamadan gelmesi ve bu son yazısı-
nın üçüncü sayımız için gelen ilk yazı 
olması kaderin bir cilvesi. İnisiyatif 
kullanarak hakem sürecine dâhil etme-
diğimiz ve ondan bize armağan kalan 
çalışmasını, Tufan Çötök’un Tanzer 
Yakar için yazdığı takdim ile birlikte 
yayınlıyoruz.  

Bu sayımızdaki diğer yazılar hak-
kında kısaca bilgi vermek gerekirse; 
bilindiği üzere 2021 yılı Yunus Emre 
ve Türkçe Yılı. Bu sebeple ülkemizde 
bu bilge şair pek çok etkinliğin konusu 
olmuş durumda. Sofist’in bütün sayı-
larına katkı sunan Doğan Göçmen, bu 
sayıda da Yunus üzerinden katkısını 
sürdürüyor; Türkçede Felsefi Düşün-
cenin Kaynaklarına Dair Bir Çalışma 
/ Yunus Emre’de Aşk Kavramından 
Akıl Kavramına Geçişin Felsefi Anla-
mı başlıklı yazısında hem Türkçe fel-
sefenin hem de felsefe alanının içinde 
Yunus Emre’nin izini sürüyor. Yunus 
Emre Hakkındaki ikinci yazı da Ender 
Büyüközkara’dan: Ontik, Epistemik ve 
Etik Açılardan Yunus Emre’nin İnsan 
Tasavvuru başlığını taşıyor. 

Feyruze Cılız’ın Heidegger Açı-
sından Nietzscheci Sanatta Biçim So-
runu dosyamızın son makalesi. 

Kitap tanıtımı Erdal Yıldız’dan; 
Büyük Felsefe Lûgatı ya da Türkçe-
de Felsefeye Katkı başlıklı yazısında 

se author’s sudden demise has deeply 
saddened us: “Antonio Gramsci: Pasif 
Devrim Kuramı”, the article authored 
by Tanzer Yakar (1975-2021), who 
passed away in this July due to a heart 
attack. He sent this article to our jour-
nal just weeks before his death. That he 
was a colleague and a close friend to 
some members of our editorial board 
and his article is the first article sub-
mitted for the third issue of our jour-
nal feels like a twist of fate. Since he 
passed away before his article was sent 
to referees for evaluation, we took the 
initiative and omitted his article in the 
peer-review process. We see this article 
as a gift from him and directly publish 
it with the presentment that Tufan Çö-
tok has written for him.

To give some information about the 
other articles in this issue: As known, 
2021 is the year of Yunus Emre and 
Turkish Language. For this reason, this 
wise poet is the subject of many organi-
sations in our country. Doğan Göçmen 
contributes to this issue with an artic-
le titled Türkçede Felsefi Düşüncenin 
Kaynaklarına Dair Bir Çalışma / Yunus 
Emre’de Aşk Kavramından Akıl Kavra-
mına Geçişin Felsefi Anlamı where he 
follows the trails of Yunus Emre both 
in Turkish philosophy and in the field 
of philosophy. The second article about 
Yunus Emre, comes from Ender Büyü-
közkara, bears the title of Ontik, Episte-
mik ve Etik Açılardan Yunus Emre’nin 
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Yıldız, Recep Alpyağıl’ın ilave ve dü-
zeltmelerle yayına hazırladığı Mustafa 
Namık Çankı’nın Türkçenin ilk ve tek 
felsefe tarama sözlüğünü tanıtıyor. 

Çeviri yazılarda Abrim Gürgen 
Meister Echart’tan Her Çeşit Değer-
li Taşla Süslenmiş Altından Bir Kap 
metnini ve Lokman Çilingir Immanuel 
Kant’tan Erdem Öğretisinin Metafizik-
sel Başlangıç İlkeleri’ni çevirdi. 

Sonraki sayı için de şu duyuruyu 
yapalım: Dördüncü sayımız, dergimi-
zi ad olarak seçtiğimiz sofistleri konu 
edinecek.  Konuyu özel bir dosya ko-
nusu olarak Doğan Göçmen önerdi ve 
özel dosya editörlüğünü Güvenç Şar 
üstlendi. Makale çağrımızı www.sofist.
org web sitemiz ile Twitter hesabımız 
olan Sofist Felsefe Dergisi @sofistder-
gi üzerinden gerçekleştireceğiz. Aka-
demik ilgisi olan değerli yazarların 
katkılarını bekliyoruz. 

Yeni sayılarda buluşmak dileği ile. 
Hakan Poyraz

İnsan Tasavvuru. Feyruze Cılız’s artic-
le titled Heidegger Açısından Nietzsc-
heci Sanatta Biçim Sorunu is the last 
article of this issue. Erdal Yıldız has 
sent us a book review with a title Büyük 
Felsefe Lûgatı ya da Türkçede Felsefe-
ye Katkı. He gives the reader a detailed 
review of Mustafa Namık Çankı’s work 
which has the importance of being the 
first and only philosophical dictionary 
of Turkish Language. Çankı’s comp-
rehensive work has been edited with 
addendum and corrigendum by Recep 
Alpyağıl. There are also two translati-
ons in this issue. One belongs to Ab-
rim Gürgen. She has translated Meister 
Eckhart’s text titled Her Çeşit Değer-
li Taşla Süslenmiş Altından Bir Kap. 
Other translation belongs to Lokman 
Çilingir. He translated I. Kant’s work 
titled Erdem Öğretisinin Metafiziksel 
Başlangıç İlkeleri.

Our next (fourth) issue will be a 
thematic one. The main subject of the 
issue, as the name of our journal comes 
from them, will be Sophists. Doğan 
Göçmen had suggested this special the-
me and Güvenç Şar will be the editor of 
the issue. Our call for papers will also 
be announced on our website (www.so-
fist.org), and Twitter account Sofist Fel-
sefe Dergisi @sofistdergi. We are expe-
cting your articles and contributions.

Hope to meet in future issues.
Hakan Poyraz




